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Commedia allegorica in 3 Atti 


DI 


FEDERICO GARELLI 


Rappresentata per la prima volta la sera di sabato 9 aprile 
1859 al Teatro d'Angennes in Torino, e replicata 40 e 
più sere dalla Comica Compagnia piemontese, diretta 
condolta dall'attore Giovanni Toselli. 


PERSO NAGGI 


de Cavajer LEALI, tenent ’d cavalama”) È cr 
'L Cont LUIS, colonel an ritir. . . | 

Sor GIOVAN TIRAMOLA, banché . . } 0° 
Madama, SCARDASSA, tutris ’d | 

Tota CELESTINA LOMBARDI, giovo e rica ereditera. 
Don LACRIMA, profess. "d lingua latiîia ) amis intim ’d 
Monssù TORMENTA . . . . . . { Mad Scardasso 
L'Avocat MOSCON, giùdisse. 

Monssù PRUSS, segretari. 

NANDO, servitor d’ Madama. 

TERESIN, creada ’d Tota Celestina. 


La scena ha luogo in questo mondo nel 1859. 


Nel primo atto e nel terzo in casa di Madama Scardass 
di Tota Lombardi; 


dice Moscon. 


a e 
mel secondo in tribunale dinanzi al giu» 
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Sala riccamente arredata. AI fondo la porta comune. A sinistra porta cho 
dà accesso alle camere di Tota Lombardi. A destra porta dell’apparta- 
mento di Madama Scardassa. Sedie, seggioloni, tavole, pendolo, ecc. 


————————m—————__+—_—_—_—_____m 


scena Prima 


VERESIN viene arrabbiata dal fondo seguita da NANDO. 


Ter. Cosa veulla: di sta neuja? | l'al pa da bsogzn 
d'esse secà da voi, seve! Chi ch'a la mostrave 
la creanssa ’d vnime sempre apress, ‘d guardò 

‘tut lon ch'i fass, d’essme sempre ant’ ii pè? 
I son stofia d’couste lande. 

Nan. Mi i servo Madama, l’alogg a l'è s0; 1 vad e 
i vefio com am par e am plias. 

Ter. Cosa ch'i dii? Coust'alogg a l'è an comune, è 
quandbin Monssù © Madama Scardassa a veujo 
tnine sciave e desse l’aria d’ padronanssa as- 
soluta, loli a impediss niente afuit che la vera 
padroa si drinta @ sia la Tota. 

Nan. Che storie! 

Ter. 1 lo dio e i lo ripeto. Chi ch'a la mal vist un 
tutor a tratè parel una povra fia, mentre a 
dovria feje da pare? Ah bosaron! Se mi fussa 
ant "1 cas ’d mia padroîa, sta vita da can Ì 
vorria propi, ma propi pi nen fela: A la fin 


NAN. 


TER. 


NAN. 


Ter. 


Nan. 
Ter. 


Cav. 
Ter. 
Cav. 
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d’ii cont i souma ant un temp che, grassie al 
ciel, nostra rason ass peul disse! 
Che bel vive si drint 


a con vostra lengassat S'i 

fussa mi al post dla Tota, i l’avria giù mandave 
le sent volte a carte quaranteneuv. 

Av mandran voi, marmoton, patalouch, bon 4 
nen! Andè pura là, ch'i seve fait e tajà pér ii pa- 
dron ch'i servi! (suono di campanello a destra) 

Ringrassiè che Madama am ciama, sednò i vorria 
rispondve lon ch'iv meriti. | 

Fe "1 piasi, andè e marcé sempre! | v’assicuro, 
che, se im cimenti ancora ’n poch, stamatin 1 
son lvame’d luîia per deve ’1 prett bin'd bon'ora. 
(campanello come sopra) 

Tajeve la lenga, ch'a l'è mei! (via a destra) 

E voi tajeve... ‘1 codin, gesuiton brut! I peuss 
nen sciairè coul impostor. A Tè sempre pérlì 

‘quacionà a fe la spia ’d tut lon ch'i fouma sì 
drinta, e peui prest a cour a conteilo a coula 
bruta veja. Ma ’l fornel a comenssa già a esse 


bin caud, e, poch ch'a sofio ancora ant ’1 feu, 
a vedran che giola! 
Scena Seconda 
‘L CAVAJER, TERESIN poi NANDO. 


(dalla porta comune, a me 
Oh! Chiel sì, Cavajer?... 


Ciuto! Son intrà dal rastel ch a l'era anbajà, 
A deurmla ancora la Tota? 


33 voce) Teresin.... 


TER. 


CAV. 
TER. 


Cav. 


TER. 
Cav. 


TER. 


CAV. 
Ter. 
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Nosgnor, i l’ai già portaje "l-cafè. 


A lè ben matinera. Vorria deje sto bochet (mo-. 
stra un mazzetto di fiori formato in modo che‘ 


sì vedano distintamente i tre colori nazionali 
italiani). 

li Jo darai bel e mi (prende è fiori). Se coul de- 
moni ‘d ‘na veja a lo ciapeissa sì a coust' ora, 
i sario bei e serit. 

An qualità dé vs... 

Va prou ben loli, ma a s usa pa vare tra vsin 
fesse visita a la matim a set ore. 


T'as rason. Cosa veusto, mia cara fia. i son tant - 


innamorà d’ toa bela padroîia, ch'i sal gnanca 
pi cosim fassa. Im butrai sent volte al pogeul 
mach pér véde soe fnestre; quand i la vedo 
peui chila, o ch'i la sento a parlè, ‘1 sang am 


dà “n gir, e im incanto guardela. Povra totat 


Tanto gentil, tanto bona e così maltratà ! 
Guai se la veja a saveissa che lor doi ass védo 
e ass parlo quaich volta ! 


Ala fin d'ii cont a peul pa impedie d'mariesse.. 


I lo sai prou. Ma a serca sempre la manera ‘d fe 
che lolî a suceda 1 pi tard possibil. Così chila 
e so om a peulo ancora rusiela e plela ‘n poch. 
A Vè dunque rica la Tota? 

I lo chérdo! A la avù ’1 malheur °d perde so 
pare e soa mare da giovo; tuti 1 parent ch'ai 
restava ancora pér asar ass trovavo lontanissim 
da si. °d manerachè a l’an dovù radunè n con- 


Cav. 
TER. 


Cav. 


TER. 


Cav: 


TER. 


(Cav. 


Ter. 


(GAV: 
TER. 


(av. 
TER. 
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sel 'd famia d’quaich parent a la lunga e d’amis 
intim d’ ca, e a l'an fait la béstialità ’d no- 
mineje tutor Monssù Scardassa. Chiel a l'è quasi 
sempre via, e a lassa sì coul diao ’d soa foumna 
a custodi la pupila. 

E "1 protutor? 

A l'era n certo Monssù Radis, ch'a l'è mort tre 
ani fa véi com "l couco. A l'avia norant'ani. 
Dunque a veul di che la Tota a l'è coula ch'a 
fa le speise, coula ch'a paga tut? 

Pasienssa a steissla lit Ma ‘1 pi brut a l'è, cha 
l'an continuament faine passè d’eoule verde. 
Quand la Tota am conta soa vita a son cose 
da fe chérpè ’l1 cheur. A piora com'na masnà, 
e mi peuss pa tnime, i pioro con chila. 

La veja i la védo sempre a surti con doe brute 
figure... i JU 

Monssù Tormenta e Don Lacrima, doi fructus, 
doi impostor da dè al tai. | 
Amis’d ca, natural ? | 

A parla pa con gnun @utr. A SOn sempre si 
da la matin a la seira a lapò e a balafrè. E 
chi paga, uss sa già, coula povra creatura. 

(sopra p ensiero) Bsogna buteje rimedi à sosì. 

E prest peui ancora, tramentrè che i fer è son 
caud. 

Com’ a sariilo a di? 

Ciuto! Ai ven quaichedun. (’£ Cavajer 


v na fo ey 
andarsene) A l'è niente (domo essere d 


Andata a 


Cav. 
TER. 


Cav. 


Ter. 


CAV. 


Ter. 


Cav. 


TER. 


Cav. 


TER. 


JAV. 


TER. 


Cav. 
NAND. 


TER. 
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guardare al fondo ), a l'è mach "l gat. Ch' a 
senta. 

Dis prest. 

A forssa ‘d diine, la Tota i l’ai già portala a un 
bel punto. Apeiia a sapia d'esse bin apogià e 
bin sostnua a savrà aussè la vos, e liberesse 
pér sempre da coui carcasson véi, ch'a la ruiio 
ant‘la borssa e ant la salute. 

Mi son pront, ma ai va ‘n pod politica. 

Oh! bin sicur, senssa lon ass fa niente. Però & 
bsogna marcè franch e sincer. Chiel alo vera- 
ment intenssion dé sposela ? 

A l'è "1 pi bel seugn "d mia vita, "1 me desideri - 
pi viv (Nando comparisce alla porta a destra 
e si ferma ad ascoltare). 

Eben, ch'a pensa chiel a gavela dai fastidi. 

lì pensrai. 

E ch’ass ricorda, ch'a sia galantom, ch'a man- 
tela soa parola. 

A doveissa bin costeme la vita e tut coul poch 
ch'i possedo, i darai mai andarò. 

Bravo! I lo chérdo. Adess ch'ass na vada. 

Teresin, im racomando, parlie ’d mi, disie ch'i 
penso a chila da la matin a la selra, e ch'i 
veui una bin mata. 

Sì, sì, Cavajer. Ma ch'a vada, ch'a vada. 

Arvédsse pi tard.I vad a preparè "1 pian (v74). 

(E mi a conteje tut a Madama) (@ventra). 


I sai prou mi che, pian a j andaria! Ma chi sa 


©.) 
a 
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i i n 


Mac I 


Get. (chiamando) Teresin... 


qualch temp 
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ancora ch'i riessa nen ant mie idee. Adess i vad 
dé dlà "n moment a preparè qualcosa, peul 
velo a porteje ’l bochet a la Tota (guardando 
il mazzetto). Che bei color! com a consolo ’l 
cheur e la vista! E di che la natura WIna 
produu deo ’d così brut, com a sario ’l giauli 
el neir!... Puah ! Già ii lo dio pa a mia padrona 
che °] Cavajer a l'è vnu sì; il fass chérde ch'a 
ma damlo su dla scala. Ah! s'ì l’andvinoma 


un di o l’autr, coule son feste chi j andaroma 


a fe! (via dal fondo). 


Scena Terza 
CELESTINA dalle sue tamere con un libro 
fra le mani. 


. Teresin!... Chi sa dova 
sia andaita? Povra fia! A sarà perli ch'ass 
ocupa dle pcite facende ’d mia ca, ‘d lon ch'a 
peul feme piasì. A_ m'è tanto afessionà coula 
boùa creatura, ch’ii veni quasi ben com a ’na 
mia sorela. Difatti Senssa ’d chila la vita ch'i 
passo a saria mila volte. pi ‘bruta. Però da 

“ Sta part a l'è pi nen mach 
Teresin ch'am i ‘autra persofia am 
al cheur. Stamatin 
aN sul pogeul... Ch'a 
a lontan? ] Son pi niente 


e a PETRI ZZA 
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tranquila. Ai ven quaichedun... (Quardando a 
destra) A Vè "1 domesti ’d mia tutris. Ven 
nen parlè a coul stupid (via dal fondo). 


Scena Quarta 


NANDO che precede Madama SCARDASSA. 


Map. Cin abito da mattino. Parla sempre n tono 
secco ed autorevole, e dimostra in tutta la Com- 
media una irritazione, una collera che si sforza 
di reprimere) Dive da bon? L'eve propi vdula 
‘a parleje? 

Nanp. Un moment fa con i me eni, Madama. 

Map. Oh! sfacià, impertinenta!... Ah! sossì a peul pa 
pi durè parei. A bsogna ch'i pia dé msure 
sempre pi energiche, sempre pi severe. Dal 
moment ch'i l’ai dovume ancariè dl’alevament 
e dl’educassion ’d cousta fia, i l’ai traondù 
tanta ’d coula bile, tant “d coul ghignon, che 
s'î son nen chérpà a l’è un miraco. À comenssa 
acorsésne che prest prest a l'è fora "d tutela... 
Ma coul temp a l'è ancora nen vnù; pér adess 
a l'è sota me omo, sota a mi ch'a dev ste, 
e guai s'am cimenta! Guai sam manca "n 
moment d’ubidienssa e ’d rispet! 

Nanp. A l'a rason, Madama, ch’'as fassa rispetò. 


Map. Chi ch'a va dave ’] drit a voi, gofass, dé vnime 
a dè ’d parer? Si drenta i son .mì ch'i co- 
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mando, i l’ai carta bianca, i veui lon ch'i VEeul, 
e tanto basta. 

Nanp. Ma mi... 

Man. Voi seguitè a fo 


lon ch'i lai dive, s'i veuli 
Mangè ‘d me pan. Guardé tut, scotè tut, ch'av 
passa nen una busca dnanss a ] eui, ch’av Pra 
hetra nen una parola ant ) orie, senssa ch'i 
veli a informemne. 

Nanp. I spero che Madama a peussa nen disse mal- 
contenta "d mi a coul riguard. 

Map. Iv lassi anfnojè ’n po trop da le bele ciance dla 
Tota, e da le smorfie dla creada. 

Nanp. S'î rusouma tut ’l di... 

Man. Finiomla con coule oservassion. Andè a véde 
Se la cicolata a l'é pronta. 

Nap. Sisgnora. (A momenti i son già stoufi deo mi. 
Jè mai gnun bon a contentela!) (via). 


Scena Quinta 


MADAMA sola, ‘poi CELESTINA. 

Map. A l'è pa mach da stamatin ch'i son acorsume 
che Celestiîia a guarda ’d bon gui coul ufi- 
sialuss ch'a l'è logià si davsin a Noi; a l'è già 
n poch ch'i lo sai Lassa fe da mi, i veni ga- 
vello "1 tich ’d vni a désturnichè le tote ch'a 
Son nen da chiel. A; Piasria a chiel I 


‘na bela fia e nulionaria ! Coul boco 
car, a fa nen Per i to de 


l piesse 
n li, mé 
nt (sorridendo CO 


Cer. 


Map. 


CEL. 


Map. 


CEL. 


Map. 


(CEL. 


Map. 
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avidità e compiacenza). I dnè "d Tota Lombardi 
veui ancora manegieje ‘n poch mì. 

(viene dal fondo afflitta e arrabbiata nel tempu 
stesso) Ch'a dia “n poch, Madama, a l'ala peul 
propi giurà ’d feme muri? 

Che domanda elo cousta? che manera “d parlè” 

Elo vera che chila stamatin a l'a ordinà ch'a 
deisso la larga ai me doi canarin? 

Sicur ch'i son mi. A la matin am pias deurme, 
e nen sentime a scianchè j orie dai so subi. 
E perchè l'ala nen avisame? I l'avria faje portè 
dé dlà ant le mie stansse. Fifia “d coula peita 

sodisfassion a l'a volsume privè! 

Immaginomsse! Ass trovrà a comprene d’) autri 
sa ten tant a loli! ; 

Ma capissla nen che mila autri a l'avrio nen 
pér mi "1 pregio ‘d coui doi bestjn ch'i l’avia 
anlevame da peit, ch'am consolavo quaich volta 
an mes ai me despiasi; ai me sagrin? Cosa 
ai na fasiilo a chila? che dann ai na vniilo? 
Im saria mai spetame stamatin un disgust 
parei! A lo conoss ch'i son trop bona, trop 
debola pér di mia rason, e a l'è pér lon ch'am 
tormenta, ch'am fa menire a peit feu. (pian- 
gendo) A l'è una crudeltà, una crudeltà vera 
a trateme parel! 


Cceon forzata dolcezza cercando di calmarla) Và, 


scouta, i guardroma pérlì se quaichedun a l'a 
clapaje. 


Cer. L'ai nen spetà adess.a fe lon. 
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MAD. (riprendendo il suo carattere collerico) Dunque 


cosa ] elo tant da fastidiesse? 


Cer. (A antmandosi) A veulla forse ch’i ria? Ai man- 


Map. Dis, cos'elo sto fe impertinen 


Cer. Rispet?.... Ubidienssa?.. 


cria nen autr, ch'i pleissa pér facessie tute le 
cative e brute assion ch'am fa. 

t? Rispet e ubi- 
dienssa ! 
A chila? L’ubidienssa € 
1 rispet a san e ass devo a chi ch'ai merita. 
a chi ch'a n'a "1 drit. Sto drit e sto merit a 
l’a pérduje, o Madama, dal moment ch'a Jîfé 
butasse a trateme mal, a tiranegieme, a ferime 
continuament ’] cheur, a tnime ant ’na scia- 
vità la pi dura, la pì insoportabil. S'a fussa 
mla mare, s'a fussa mia parenta prossima 0 
lontaa, i conossria ’) me dover e i tasrj 
perchè ‘1 me, malheur, pérchè 
d’il omini a l'an butame sot 1 
Straniera pér mi, ’d gent trist 
vrame sempre da penè, da sufri, da piorè e 
da ste chieta? Oh! no no pér Sicura, e s'a lo 
cred a Singana. Mia ment a gè durvisse. 0 
Madama, mie idee a son fori } 
lai pialo, e i son decisa 
reme da chila, a acquistè 
e la mia libertà (via ne 


a; ma 
l incuranssa 
a tutela ’d gent 
ad e catlva, l’a- 


Man. (sbalordita fra la sorpresa e 


collera) *p 


couste ch'am toca sentet Mi sai pi nen 
n s 


n 
] 
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seugna, o s'i sia désvià! A l'a mai parlame 
“4 coul ton; da dop ch'i lai gavala d'ant ‘l 
ritir a l'a mai dime ’d parole parie. Ah! sì a 
jè pi nen temp da perde! Bsogna piè una rl- 
solussion. A l'è sicur coul diao d'un ufissial, 
coul vsin ch'a l'a sofiaje ant j orie coui di- 
scors, ch'a l’a butaje an testa coui gril. Ah! 
mia cara, it aussi ’l cachet, neh? Oh! tem nen, 
ch’it lo faroma hassè! 


Scena Sesta 


NANDO, Don LACRIMA, Monssù TORMENTA 
e detta. 


Nanp. (annunziando) Don Lacrima e Monssù Tormenta. i. d 
Man. Feje vni anans (Nando esce) Va giusta ben, 1 | 
| ciamrai consei deo a lor. 

DD. L. Deo gratias. Madama, com ‘elo ch’ass sent? Com 
elo ch'a l'a passà la neuit? 

Map. Malissim, Don Lacrima. 

Torm. (parla sempre in tono brusco e severo) Madama, 
i m'inchino e i la saluto. 

Man. Ben arivà, Monssù Tormenta. Ch'a s'acomodo. 
(Nando avanza tre sedie e poi via). 

D.L. (sedendo e così gli altri) I lai incontrà sì nostr 
amis li sota, e i.l'ouma fait la scala ansema. 

‘Mao. |l’avia giusta necessità ’d parleje. A rivo a temp. 

Torm. Mi son pront a scotela. i, 

D.L Madama a st'ora am conoss già. La mia poca 
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Scienssa, i me lum, me acume, me poter tal 

qual e mia preponderanssa, tut a l'è a s0a 

disposission. A_m'a na cera tuta. arvirà. 
Torw. Fora dél natural. 


pie . - c) è ì DÀ fo- 
Map. I l’ai la bile, 0 senori, ch'a sta li li per s0 


cheme, l'ai 7] cheur an mila toch. 

Torw. Madama an sburdiss. di 

D. L. Cha dia prest, ch'an teîìa nen sle spiue. 

Man. La Tota, la mia pupila... 

D. L. e Torm. Eben? 

Map. A l'a pérdume 1 rispet, a sé arvoltasse, a Ì i; 
dimne d’ogni SOrt; e, lon ch'a jè ’d pés, i VOI 
freida mach a Pense]e, a l'a parlà ’d libertà... 

D L. Oh santa passienssa | 

Map. D'indipendenssa ! 

D.L. e Torw. Ooh!! 

Map. A l’è com li la conto, 

D. L. Mi resto da Stuch! 

Torm. I sai pi nen cosa dime! 

Ma Dre Conialvelo: lafè a lè Pi che serio. 

Torx. Altro che serio» 

D.L. Al l'è talment, ch’im Sento ta 


i Nto comoss, i l’ai 
1 sangh così sbuì d: ? 


î IGO è pi nen Savei trovè ?l 
cavion dél discors. 


Torw. E ’1 motiv d’una insubo dinassion paria? 

Map. Ch'’andvifio ’n poch? pa ì dait la lar de doi 
canarin, ch'am rompio la testa da la CRA a 
la- seira. 

D. L. (in tono di dubbio a Tormenta) A.l'è Pa. credibi]. 


Torm. 
DST 


Torm. 
D. L. 
Map. 
ToRrm. 
D. L. 
Map. 
D. L. 
Map. 
NAN. 
Map. 
D. L. 


Map. 


Tor. 
Map. 


ToRrM. 


'UNAN. 


D. L. 


Map. 
D.L. 
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Ma neh? 

Là, là! ch'ai buta rimedi e pi ch'an pressa. Am 
badinla? Arvoltesse contra la legitima autorità 
‘dna tutris? Bagatele! Son pa cose da durmie 
anssima.. 

Ai veul ’d rigor e un castigh a la minuta. 

Principiis obsta. 

Cos am dariine pér consei, lor sgnori? 

Ehee! Bsogna riflete. 

Bsogna concepì... 

Ch'a concepisso pura.. 

A l'è pa ‘na cosa tanto facil. 

Ch'a penso, e peui ch'am dio so sentiment. 

Cdal fondo) La cicolata a l'è pronta. 

Va ben. Portene tre tasse (Nando via). 

(Im sentia propi languid.) Am rincress che Ma- 
dama ass désrangia pér noi. 

Désrangeme? A l'è anssi un piasì ch’ am fan. 

Jero pa vnu pér lon... 

Al lo san ben, i l’ai già diilo tante volte: si da 
mi a peulo consideresse coma soa ca, i l al 
faje padron.... 

Madama an confond a forssa ’d bontà. 

Centra con tre tazze e un piatto di biscottini). 
(serve Madama, poi a Tormenta prendendo una 
tazza) Mi im servo (Nando serve Tormenta o 

Ch'ass pio ’d béscotin. 

(mangiando) Verament, mangiand quaicosétta 
le idee as presento méi. 


N 
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Torm. 
D. L. 
Map. 


DET: 


Torm. 


Torm. 


: S1 lo. sai A l'é un sistema eceler 
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A l'a ’n gust ecelent sta cicolata,. 

Un profum ch’a ’namora. 

A l'a mandamne me mari, na smala fa, una 
trantelia ’d rolo. Chiel Don Lacrima, i sai ch'ai 
pias, am farà grassia d’acetene na dosefìa. 

J aceto, ] aceto, e.ii son ben obligà, Madama. 
A Jè niente ’d méi dla cicolata pér coroborè 
l’ stomi. 

Quaich volta a scauda 
ant 1 corp. 

(sorridendo ) Oh! pér c 
bon ’d déstissè. 

(riprende le tazze © parte) 


n po trop, a buta ’l feu 


Dunque, tornand a lon ch'a prem "d pi, cos'elo. 


ch'a. san dime? 


. Eco, mi ii divria.... 


(interrompendolo ) Ch' a guarda, ch'a pia me 


«regime: A. mia;ca:a Jè mai gnun ch'a banfa, 


1 me fieui a son tuti ubidient com d'agnei, 
Ma sala ’1 pérché ? Sì "1 professor 


douss com l’amel. 
Am pias prou coul sistema, ma sj da mi lafo 
a l'è ’n poch diverss. Ass trata Mach ‘di. tutela» 
e peui la fia a l'è già granda, a 
Tutela va ben, ma ’1 rispet... 


. L’ubidienssa.... ‘ 


| 
» U] 4 ’ n 
oul feu li a l'è angora I 


euli, e 
* 


a lo sa prou. 


| 
1 


i 


A 
i 
Ù 
+’ 


) 
A 
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Torn. La venerassion ai so ordin.... 

D. L.Aj dev istess coma una mare, Yalzs e qualis. 

Torm. Sna parla gnanca. 

D. L.A jè pa ’d dubi li anssima. 

Torm. Ch’ass fassa téme.... 

D. L. Ch'ai fassa bassé la crésta. 

Torw. A vedrà che le cose a cambiiran da parel @ 
parel. 

D. L. Che indipendenssa ! 

Torm. Che libertà ! 

D. L.’S peullo sentisse 'd pés! 

Torn. A fa drissè i cavel! 

D. 1. Che temp! che pensè ! che idee perverse | 

Torm. Ma i souma si nol. 

D. L. Ch'ass dubita *d mente. 

Torm. Man a le brile ! 

D. LE ch'a tira, pérchè ai cavai quand ch'a son mat 
bsogna squarseje le ganasse. 

Map. E se le brile a sé scianco ? 

D. L. (Qquardando Tormenta) Già ch'a l'è vera! 

Torm. I l’avio pa pensaje. 

Map. Pioma ’n mes termin. 

Torm. Ch'a dia chila, adess. 


| D. L. Nost debol parer l’ouma dalo. Sentioma Madama. ©’ i 
‘Man. Ciamomla a l'ordin, e domie na boia lavada 
°d testa. 


D. L.A jè pa gnanca ’d mal: me vot ii lo dagh. 

" Map. Le msure pi forte a saran Sempre boîie an segmit. 
Torm. Ch'a fassa pare. 
\ 


© 
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NAN. 
Map. 


Nan. 


Di L. 


Map. 


DEAL 


Nan. 


Torm. 


Cel. 


Map. 


- Torm. 
Di 


Map. 


NAN. 


Map. Adess i mando a ciamela. Nando... (chiamando) 


GUERA O PAS? 


_————__— a 


me -__=_-________.__H 


(entrando) Sgnora.... | 
Giamè ’n poch la Tota, die ch'i j ouma bsogni 
‘d parleje, ch'a venia ant la sala. 

I vad a servila (via a sinistra). \ 
Bsogna mortificheje sti umor fort, ch'a consi: 
dero î superior com tante cousse. I vad a diine 
mi quat con ’l peiver, în modis et formas. 
bravo! Ch'a parla chiel, ii sarai ben obligà. 
Me dover, me dover, Madama. Eh! diaschne, 
somne amis pér niente? A l'è quand ’1 diao. 
a mostra i corn, ch'a bsogna procurè ’d fra- 
casseije. 

(annunziando) La Tota. 

Sentioma sta dotoira cosa ch'a sa di, 


ùSceena Settima 


CELESTINA e detti. 


Elo vera ch'am ciama? Cos'elo ch'a jè *d neuv? 

(piano a T ormenta) Ma ch'a Senta, che ton ch'a 
l’a butame! 

(piano a Madama) Cha sia vnua mata? "0 
(fra sé guardando Celestina di soppiatto ) Epura È 


ass peul nen neghesse, a l’a ’n gran bel facin! — 
Ch'ass seta li e ch'a scouta, 


(avanza una sedia per 


fondo). 


Celestina, Poi via dal 


# 


. ia i dé 
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Cer. Perbaco! am da dla sgnora! L’afè a l’è dunque 
serio? (stede) 

D. |. Mia cara Tota, j ouma avù d cative neuve su 
so cont si da Madama, l’ouma senti dle cose 
che pi brute a podrio nen esse. 

Torm. Ch'a fan trasecolò. 

Ce. A sé sburdisso ben ’d poch lor sgnori! 

Map. Ch'a scouta pér adess. A parlérà peul a so temp. 

QeL. Scotouma | 

D. L. Da lon ch'a conta Madama, chila Tota ass sariu 
lasasse trasportò, a l'avria mancaJe ’d riguard, 
’d rispet, @ Vavria elevà ’d preteise, lassà tra- 
véde ’d tendensse che im contentrai pér adess 
‘d ciamè drole e stravagante; a saria fina arivà 
al punto ’d pronunssiè "d parole da framassona 
e da scomunicà! Oh! Tota, Tota: chila che fin 
adess a l'è sempre staita pitost docila, ubl- 
dienta, "d pasta doussa, a vorrala perde ant un 
moment tuti i so merit? Ma mi peuss pa chérde 
che, com'i dioma nol autri, pér un punt Martin 
a veuja perde l’aso. Tut da prinsipi a s'era pen- 
sasse"d nen andè tant pér le ténre, a sé stasia 
sércand 'd rimedi un po pi pront, ’d rimedi 
pi eficaci; ma si la soa tutris ch'a lan cheur 
da angel, tut pien "d bontà e “d teneréssa per 
chila, a s'è adatasse a deje sto peit avertiment 
ch'i son stait ancaricà mid soministreje, e che, 
i son pi che sicur, chila Tota, ass piirà an santa 
pass. fissandsse ben ant "l servel ’d mai pi ri- 
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novè coule scene, coui scandali ch'a fario perde 
la pas dla famia, e a portrio sì drinta ’1 dés- 
piasi, ‘1 malumor e la conturbassion (37 asciuga 
la fronte). 


Map. Bravo! Ass podia nen parlesse mdi. 

Torxm. An termin pi ciair e precis, 

Cer. L’alo fini, Don Lacrima? 

D. L. Lon ch’i voria di l'al dilo. 

Cel. Eben adess ass daran tanta peîìa dé scouteme ‘n 
poch mi. 

D. L. li permetoma ’d di ‘d ason, Sa n'a. 

Cel. La rason a l'è una sola, e a val per tute. A_l'è 
che me tutor, mia tutris e tuti lor anssema a 
lan fiîa al di d’ancheni godusse ì frut ’d mie 
bele e grasse' cassilie. ampisse la borssa e la 
panssa anss mie spale; e peui, lon ch'ai capita 
al deboi, riume continuament sla facia e ca- 
riame ’d dispresi e "d désgust; ch'i souma arivà 
a la mira che la msura a Pè tant piena ch'a 
versa, e la pasienssa a l’a passà i so confin. 
Sì, Madama, i l’ai diilo un poch fa, e jj lo ri- 
peto: sta vita da can i veui pi nen fola:; l’ai 
clumi, ciumì finadess:; lai SOportà r 
chieta, tuti i colp d’agucia ch’ andasia conti- 
muament piantandme ant ’l cheur; a l'è temp 
finalment, ch'i soleva la testa deo mì, ch’; 

guarda ’n poch da l’aut al bass cousta gent 

Senss' anima e senssa cheur, cousti impostor 

rafinà chia serco ’d distrue ] Inteligenssa iù 


assegnà e 
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aspirassion le pi nobili, le pi pure, fila l'ombra 
dél pensè e dla libertà; che a me torn ll ria 
deo mi sla facia, e 1 dia ciair, franch e net 
che ’1 me di a l’è arivà, e ch'i veui, ch'i pre- 
tendo vive, acaseme e regoleme da mi! (tutt? 
si alzano). 

Map. (che non può più contenere la sua collera) Ah! 
Sonne couste le risposte ch'an da? 

Ce. Son propi coule. 

D. L. A l’elo parei che chila a scouta j} avertiment 
ch'a sii dan pér so ben? 

Cer. L'ai fait trop a scouteje! 

D. L. Oh mi povr’ om! mi povr om! 

Torm. A sonne coule le idee ch'a l’a an testa? 

| Cer. A son couste precisament, e a jè tut a speré 
ch'a riesciran vitoriose. 

Man. A mi dunque. I vedroma s'l savrai feme ubidi. 
Ch'ass ritira ant soe stansse, ili farai savel un 
po pi tard lon ch'i l’avrai decis su so cont. 

Cei. Se am piasrà ritireme ant mie stansse i lo farai 


#° senssa che chila am lo impofia: quand peuì 1 
chérda ben ’d pi nen steje, a peul prou ste 
"AG certa ch'i wirai nen a ciameine "1 permess. 


” 
— Map. Basta così: sfrontà, senssa giudissi ! 

—_  Torw. Decisament a l'è vnua mata. 

- D. L. Ma mi l’ai la testa ch’am gira pareì d'un vindo. 
È Map. (con impero a Celestina) Ch'a marcia ant s0e 


stansse. 
Cer. Alto lè con coul ton! A T'è ora ’d  cambielo. 
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TER. 


D. L. (Q@rando per ta scena colle 


Torm. Oh che temerità | 


. Ancora. sòn ch’am 


GUERA O PAS? 


Scena Ottava 
TERESIN e detti. 
(accorrendo ) Tota, Tota, 
narin a son trovasse. 
Oh che piasi! E dova l’erne volà? 


‘ 2A °, RR » da ie ' 
Sl sota, sul pogeul dél coronel. A l'a restituim 
subit. 


I sor. contenta (tonica) m 
Na provrà li Madama. 
(ndicando Teresin DI È 
ch'ai porta le lete 


‘na bona neuva:1 t® 


,. 
ach pér "1 piasi ch@ 


a vedne? A l'è coula lì 
"e e 1 bochet dl’ufissial, ch i 
da i bon conssei, ch’a la rasofia e a la mena per 
la stra ch'a s'è fisasse ‘d bate. A l'è ora "d fi- 
Mila! (con rabbia a T'eresin) Fora da cousta cal 
(indicando Celestina) Mia padroda a l’è coula. 
Chila i la conto. Mach pér lon ch'a val. 
Brava, Teresin | À 


nanss senssa, paura. 


toca *d Sente! Oltre la mia” 
subordinà, am perdrà 


l lispet fiîia "1 so ser- 
venton? 

(colle mani sui fianchi) Cos'elo 
cosa sonne ste vilanie? Ch°: 
ch'am fassa pa montè ’d pila SEO rl 
i l'ai già j onge ch’am dé 


Mani in testa) ©h 
che insubordinassion f 


pb 


. 0h che vergogna! 
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Ch'a la finisso ‘n poch, bruti oslass dél mal- 
auguri! 


. Oslass !.... Madama. Oslass !.... A l'è trop! 


Via da si drinta, Impostor! ch'a sarà méi pér 
tuti. 


. Ma, Madama !... 
iM. Madama!!... 


(colla voce soffocuta dalla rabbia) Insultemie mi !.. 
Insultè la famia !... Insultè coui ch'a velo anf 
mia ca!... Ca Celestina) Chila ant soe stansse, 
ii ripeto... (@ Teresin) E voi, fora "d ca, vi- 
pera velenosa, o ch'i perdo ‘1 giudissì ! 

L'è già da ’n poch ch'a l'a pérdulo. 

Oh ch’ass tefia chi peul! (furibonda fa per 
slanciarsi contro Teresin. Monssu Tormenta € 
D. Lacrima la trattengono. Tutti gridano: gran 
scampunellata di dentro). 

Ah! che i brut muso am fan nen paura. 

Brut muso a mi! A momenti i chérpo. 

Cha rispeta chi ch'a dipend nen da chila. 

(gridando) Via da si! (muova scampanellata). 


.. Oh! Che scene. 


(he scandalo! 


. Che oror! 


(Rumores fuge. S'i podeissa sbignemla....) (/@ 
per andarsene dalla comune, è retrocede alla 
vista del Cavajer e degli altri, che entrano mm 
quel punto). 
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Cav. 
Luis 


ONTO 
CEL. 


Map. 


D. L. 


(av. 


Luis 
(10. 


D.L. 
Map. 


(AV. 
Map. 
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Scena IN ona 
L CAVAJER, 1] Cont LUIS, Sor GIOVAN 
e detti. 


Cosa ch'a l'è sto fracass 
L’anne ancora nen fin 
crebleu! 


(> y ìl 2.79 CA 9 
? Veulne campè giù la caî 
ld piantè ’d rabei? Sa- 


A considerne ; Vsin come + 
(piano a Teresin) Br 
vnu a temp. 
Cosa ch'a L'è Sta scena? Chi ch'a la ciamaje? 
Cosa veulne sj drinta? i 
Cousta ch'a Ja Neuva ’d trinca! 
Ass peul mai vivse ’n moment tran 
ass peul mai fesse niente. 
A me smia sempre ’d Sente ’1 tron per si dsorasi 
E mì am conturbo tant, ch’; fass ‘tuti + con 
fauss. PT 
(fra sé) (Cha torna ar 
Ant mia ca i fass lon 
a secheme deco lor. 
Adasi "n poch. A farà Mach lon ch 
Stoma a véde che chiel, Pér doe i "peul. i 
ch'a fita a vorrà vnime è Peite stanssoe | 


C) tè la . 
con un alogg ch'a ten da uo Palo a mi, 
dla contrà! a lautra 


anti stivai? 
avo ‘1 Cavajer! a l'é prop? 


feje.) 
ch’) 3 , 
hi veul. Cha vello nen 


” 


I 
Ce 


* 
A 
n 


#% 


% 
4 . 
hi 


Di 
LI 
è 


"® 
Yu 
$ 


Cav. Ji ripeto ch'i parlo nen con chiel! 
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Cav. Quantunque i sia al pcit, loli a impediss nen 
ch'i peussa di mia rason. 

Luis Bravo tenent! Toujours per la giustissia. 1 son 
d’acordi con chiel. 

Cav. E ii dio ciair e net, o Madama, ch'a bsognria 
esse ’d marmo, pér scotè mut e insensibili 
eri che continuament ass fan ant soa ca. 

Uri. (Che anima nobil!) 

Ter. (Che cheur generos!) 

Man. I torno a die, che lor a entro nen ant ii me afé 


nè pér uss nè pér fnestra. 

D. L. E. con tut rispet parland, a mé smia deo a mi... 

Cav, bruscamente) L'è nen con chiel ch'i parlo! 

DL. (sbalordito) E ch'ass la pia nen con mi! (A l'è 
méi ch'i staga chiet, sednò i finisso ancora pér 
pieme quaicosa anss' } orie.) 

Lus | ) entroma sempre quand ass trata "d fe cessè 
°l disordin e i guai ant ’na famia, disordin e 
guai ch’ass rifleto anche su j autri. 

Cav, Dunque, Madama, cosa pensla “d fe? 


(5409 Pi . . x a 
Torw. (iano a Don Lacrima) S'a fussa a mia ca chiel 


dò 


li, i l’avria già faje rompe j oss. 


Man. Cosa ch'i penso d fe? (riscaldandosi) E da quand 


an sa l’aine da rende cont ‘d mie assion a dle 
pérsoîìe ch'i conosso pér niente? Che rassa "d 
civiltà, che rassa ’d preteisa elo cousta? 


D. L. Ch'am scuso s' j intro ancora, ma a l'è una 


preteisa bin drola. 
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D.L. Eh! ch'a vada nen an colera! (Maledeto! ass 
peul gnanca pi durvisse boca). | 

Cav. I souma che "l motiv ‘d tuti i rabei, ’d tute le 
ruse ch'ai suced ant soa ca. a dipend da la ma- 
nera con la qual chila a trata la Tota. 

Mab. (2ronica) Ass ved ch'a l'è ben informà ! 

Ter. (I son mi ch'i lo informo ). 

Cav. A l'è ben perchè ch'i sai tut lon ch'ai fa seutre 
a coula povra creatura, tuti ii magon ch al 
procura, tute le lacrime ch'ai fa versè, ch! 
son pi nen podume tele, e i 


| fendla, a protegila, a aussò mia vos an so favor. 
sTuta la cort a'l'é 


al corent ”d lon ch'ass passa 
SI drinta, e a l'è pér lon che cousti vsin (n 
dicando Luis è Gioan) ass son unisse a mi 
per protestè, contra ‘1 fracass che giornalment 
ass Sent ant so alogg, pér die ch’ 
mite a tut, che "1 tratè mal 
(con forza) e ass permétr 
Lus No pér sicur. Parbleu! 
Torm. (Ma guardè che superbia! (Piano a Don Lacrana 
ridendo in tono di scherno 2) (Al! ah! ahi ShIEnI 
l'è propi da rie! ) 
D. L. (Ch'a dia, ch'a ria nen tant : l’ 
°d lon che chiel ass pensa ). 
Mab-*l(@hC0vay or) tant egnl caso idiot) Seurta (gl 
indica la porta). li lo ripeto pér la erssa dy 
ala gnufe rason dé vni a detè la le e i 


. . . nt Mia ce 
Cer. Sì. a l'a la rason dla gIustissia, e dal mi vi 
dee 7 >r_ che 


son vnu si a dI- 


a )éè un li- 
a peul nen durè, | 
ù nen ch'a dura. 


afè ass fa DI serio 


Luis 


CAV. 


CEL. 


MAD. 


(CAV. 


Man 


(ito. 


Luis 
(A V. 
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un galantom a sent ant chiel °d difende le 
persone opresse € maltratà. 

Vrés-bien! 

CA Tormenta) Coma van d’acordi! 

Vnoma a una risolussion. 

Cal Cavajer) Ch'a pensa chiel a lon ch'ass dev 
fesse. 

Ant j afè bsogn aandò legalment. Ch'a scouto. 
Se si Tota Lombardi a l'a ’d motiv d’ lamen- 
tesse “d Madama Scardassa soa tutms,. eben 
ch'a ciama ’n Consei ’d famia, ch'ass raduna 
‘n congress dova la Tota a dirà soe rason, è È 
invocrà i provediment ch'a chérdrà necessari. 
Mi son ’d so parer. 

Tota, cosa na disla ’d cousta proposta? 

Ch'a fasso lor, mi i l'aceto. | 

Dunque si drinta mì i son calcolà pi per niente, 
la padroîia ’d ca a l'è "n strass da campò ant 
un canton? 

Quand’anche a lo vorcissa., a l'avria nen drit 
d’oponse. 

Me mari a-l’è lontan, e peui a jè gnanca Uli 
ansisi “d coui ch'a componio l'autra volta "1 
Consel. 

So mari ch’'ass fassa rapresentè per procura, | 
vsin ’d ca si present a piiran part al Consei 
Convenù! i 

Ca Madama) Com a ved, tute le dificoltà a son 


gavasse. 


s 


- 


3 


e 
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DSAO l'ormenta ) Mi stamatin i casco da le nuvole 
tuti 1 moment. 

Torm. E mi son ancantà 

D. L. Com n'olouch! i 

Map. (parlando a Mezza voce con Tormenta e Don 
Lacrima) Sj aceto nen, a smurà ch'a s1a ver 
lon ch'a dio, e che mi i l’abia paura, Acetoma 
e guadagnoma temp; lon ch'i farai i lo s@ 

-  peui mi, 

D.L. (fra sé) (Pér ’d politica ana prou!) 

Cav. Eben, Madama, che risposta an dalo? i 

Map. (C fingendo indifferenza) Peuh!... S'a son tuti 
d’acordi, mi l'ai nente an contrari. 

Luis 1 mé Spetava nen tant. 

Cav. Ca Celestina) ‘1 prim pass a l'é fait. 

Cer. Mi da le ci © 1 spero pa vaire. 

guadagna. 


[o 


wi 


Map. (guardandola Sotl'occhi ) (It vedras che gua- 
dagn!) 

Luis Doucement, Procuroma ‘© 

Gio. E la pas, perchè j fondi a calo 


CEL. E so * le boîie 4SS peul Otensse niente ? 
CAV. (deciso ) Alora vniroma 


a le mnasso 
Cel. La strà a sarà méi UISRTO 


d manterie l'equilibrio. 


i, 
AVE n 59, ben, o Tota, i son bront a qualunque 
Sacrifissi. Mia vita © me avnì Py: qua q 
chila (2 Cavajer, Luis è Giovan $ s dedicaje È 
tono. Celestina è Teresi îa a VEN Par- 
stra). 
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Sceena Decima 


MADAMA, Don LACRIMA e Monssù TORMENTA 
guardandosi tutti e tre, e in tono interrogatorio. 


Map. Don Lacrima? 

D.L. Madama! 

Map. Monssù Tormenta? 

Torm. Madama! | 

Man. Ch’a vello ant mie stansse. Studiiroma la ma- 
nera ’d deje ’na bona lession a tuti sti peder, 
ch'ass rompo la testa pèr ii fastidi d'j autri. 

D.L. (seguitando Madama) Super dorsum meum fa- 
bricaveruni peccatores! * 


Fine dell'Atto primo. 
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ATTO SECONDO 


Sala d’udienza del Giudice Moscon, Tavola grande nel mezzo, con tappeto 
verde, Tavola a destra I) 


di el segretario, due seggioloni, sedie all’ intorno. 
et per scrivere. Porta d’ingresso a sinistra, porto a destra el 
al tondo, 


Scena Prima 


'LCAVAJER, ’L Cont LUIS, e Sor GIOVAN 


che entrano nella sala. 


Cav. oi altri) Souma arivà i primi 
QUIS aspetroma: 
I Petloma: ma, me car C 


SÉ oi . , . n: ra: 
ch'i fasso un avaler, 1 l’ai pau 


Pertus ant ] 
Gio. A bon cont mi ; l’è na DO d hi 
trasturo i Raul n ehi perdo e ch 
| l NOA) atè PI Important; . 
Cav. E cosa jelo ’d pi ; 


Mportant 
che 
> 2enerosa? ; x 

e generosa? Che ?l'gava ace 


d erudel, 


un'assion nobil 

Povra vitima da 

da tanti ani? - ch'a l'a martirisa 

Gio. Tut loli va ben; ma DIM La 
teio pér bona la Massima, *q CAPI sgnori, i 
l'a 1 mal ass lo grata. 

Cav. Sa dieisso tuti parei la carità gu jgi.. | 
sario già morte a coust mond. 0h jSlustissia a 

9, no, mi 
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i lo stimo trop chiel, pér chérde ch'a penssa 
verament lon ch'a l’a dit mach adess. 

Lus Com a ved, Sor Giovan, mi i l'ai pa ’ pi pceit 
interesse ant sosì; s'ì fass sti pass a l'è pér 
fe del ben. Dél rest una man a lava l'autra, 
e se bel e chiel pér caso a vneissa a trovesse 
an circostansse ’d avei da bsogn ‘d mi e dél 
Cavajer, a podrà contè su la nostra bona vo- 
lontà, sul nostr apogg e su la nostra amicissia. 

Gio. Ii ringrassio e i na son persuasissim. Una preuva 
a l'è, chi Vai proponù mi pér 71 prim a la 
Tota ‘d fe radunè sto congress. 

Cav. Procuroma dunque ’d surtine con onor, e °d fe 
quaich vantage a coula povra creatura. 

Luis Me scopo a l'è coul. : 

Gio. L'idea a l'è bonissima, ma i souma ant temp così 
critich, j afè ’d comerssi a van così adasi, ass 
fan così mal, che un galantom a l’a da perdne 
la testa. 

Civ. Se j aveissa mi i so dnè i vorria nen esse tant 
fastidià. Me unich fastidi a saria coul ’d fe dél 
ben dov’ i troveissa a fene. 

Gio. Cham scusa, Cavajer, ma am smia che chiel a 
l’abia d'idee ‘n poch da Don Chisciotte. 

Cav. A sarà com a dis, ma però couste idee ì m onoro 
d’aveije. Ch’ai daga "1 nom ch'a veul, a cesso 
però nen d’esse la rason e la giustissia coule- 
per le quai i combato. Che sodisfassion preuvlo 
l’om, se quand a l'è sgnor a pensa mach a chiel 
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e a l'è bon pér gnun autri? Se quand a l'è 
Istrut a A 
l'è fort a proteg nen i deboi? Se quand 2 i - 
ca nen ’d rompe le cadefie dù sca i 
persuada, e ch'am chérda: a Je gnu 
piasì a coust mond 
una persona diser 
nostra oper 
la società, 
l’a daje, I 
Luis A parla ben, Cavajer: ch'a la toca si, sacrebleu 
(gli stringe la mano). 
Gro.' (Le ciance a son be 


Ch'ass 


ch'a supero coul d’ véde 
assià e avilia, acquistè con la 
d e con nostr agiut, so post ant 
e coui sacri drit che la natura 2 


le e bolle, ma antratant sta 

len a la Borsa) 
Cav. (guardando a si Stra) Ciuto, si a je la veja. 
Luis Passoma ant D' 


autra Stanssa, 
Cav. A l'è méi. Vansom 


ad clance. 
Lus Cha Passa, Sor Giovan. 
Gio. Lo prego. Foma gnun 


compliment (via tutti © 
rea destra). 


Resa Seconda 


MADAMA, Monssù TORMENT A 


"Boi D. LACRIMA 
Map. (entrando in scena la prim 


. a) Ass se 

‘d pés! Granca. vorei Vni a stPenillo cen 
LÌ ° a , ® ; i ra È | 
Mandesne a piè un autra, 4 con noi 
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Torx. Ch’ai pensa pi nen, Madama: ch'a la lassa sfoghè 
Oh! i la dominroma ancora. 

Map. E Don Lacrima dova ch'a l'è? 

Torn. L'ala nen védù? A s'è fermasse ant l’intrada 
a parlè con un sgnor. 

Map. Im chérdia ch'a l'aveissa piantane. A l'è tanto 
da poch, tanto pien ‘d paura chiel li, che mach 
a senti parlè ’d giùdisse e "d tribunal al ven 

‘ii sudor freid, e sa podeissa scapè a lo faria. 

Torm. Tratandse d’chila a farà mal una cosa simil. 

Map. A proposit, Monssù Tormenta, alo peui guardà 
se la procura ch'a l'a mandaje me mari a sia 

n com ass dev? 

form. A l’è an tute le regole. 

Map. Ch'ass ricorda: bofie parole fin ch'a na veulo, 
ma transige sui nostri drit, mai. "D concession 
i na veui fene gnune. 

Torm. Ma, si j aveisso 'n poch tuti contra? La Tata 
a l'a già l'età dél giudissi, a l'a sempre an- 
sema coul diaolot d ‘na serva, ch'ai dà 1 con- 
sel, e.... 

Man. Ch'a guarda, pitost “d cede, i dagh feu @ l'alogg, 
a le cassiîie, i distruo tut, ch'ass véda gnanca 
pi la marca andova ch'a l’ero! 

Torx. Prudenssa, Madama, prudenssa ! 
che entra) Eben, Don Lacrima, dov'elo perdusse ? 

D. L. Son fermame un moment li dé dlà per anfileje 

‘n poch l’uja a Monssù Pruss "l segretari. 

Map. Elo d’ii nostri? 


(a D. Lacroma 
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D. L.'D costrut i wai gavane ‘nsun. «| vedroma.... I 
sentiroma.... Chi sa?... Ma! Perchè no? Chi Sa 
ancora? » Pi che lon a l'a nen dit. A m'a l'aria 
d'esse un ’d coui che le parole a j intro da 
un'oria per Surtje da l’autra. i 

Map. E cosa veullo di che sti tre gran protetor 28 
fan tant aspetè ? 

D. L. Oh! a son già vnu ch’a l'é 
ant l’autra Stanssa. 


N 


‘n poch. AÀ son entra 
A m'a dimlo l’ussié. 
Man. (Quardando verso la porta d'ingresso) Oh! fl- 
nalment a j ariva nostra cara pupila (ironica), 
coul gran Personage ch'a l’avria l’aria dé scon- 
volse ’] mond. 
DS Povra fia! À l'è ancora enanca bona a butesse 


4 ’ È È | 
+8 CAUSSEt d’ass per chila, aut che sconvolge! 
Torw. "L giùdisse a dovria pi nen tardò. 
Dbl'acousi ama ‘d tribunal am fa vni ’l contrativ.) 
Man. Don Lacrima, Monsxi 


OLA Monssù Tormenta, mi i conto SU 
Or: ò pai 1 me drit, ch'am apogio CO” 
‘tuta la forssa. Quant a mi, lon ch'i podrai fe 


i mancrai nen *d felo, 
VOLI I NCran mai, dSOMSSE nen fe paura, 
lasomsse nen impone: se j lOstri nemis Papa. 
RAIL Et Ro E PI bassa à Nostra: usî 
mond, ass sa già, conl ch'a crig vw A a dr 

sempre rason. ort a sa 


D. L. (Basta che cousta volta a sia nen g Vin 


Ma taola e mia pro” 


Contrari !) 


—— 
, 
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“scena Terza 


L'Avocat MOSCON, Monssù PRUSS, CELESTINA, TERE- 
SIN, ’l CAVAJER, ’1 Cont LUIS, Sor GIOVAN e detti. — 
L'Avocat Moscon e Monssù Pruss entrano dal fondo e vanno 
il primo a sedersi sul seggiolone alla tavola di mezzo, il 8€- 
condo al tavolino a destra. Gli altri prendono posto nel modo 
seguente: prima a destra del presidente Madama Scardassa, 
secondo Tormenta, terzo Don Lacrima. A. sinistra del pre- 
sidente prima Celestina, seconda Teresin, terzo 1 Cavajer, 
quarto Luis, quinto Sor Giovan. Si noti che il giudice Mo- 
scon entra pel primo, € giunto alla tavola suona il cam- 
panello come per aprire la seduta. In quel punto entrano 
fulti è vanno a disporsi come si è detto. 


l'ir. (piano a Celestina entrando) Cha guarda, Totà, 
i che facia bruta ch'a l'a 50 tutris. 

CEL. (piano a Teresin) A l'a '] ghignon ch'a l'a rusia. 
AV. (guardando Celestina mentre siede) (Quant co- 
a m'ispira coula povra crea - 
a e così disgrassià! ) 
tuti part dél Conse! 
ant l'interesse d 


rage, quant amor 
tura così bela, così bol 
Mose. Lor sgnori a fan dunque 
'd famia, ch'a va a tnisse SÌ 
n. Tota Celestiîia Lombardi? 
iUrti (meno Pruss) Sisgnor. 
Mosc. Segretari, ch'a intesta ‘1 verbal. Quant al Doll 
i vada deine letura: « Tota Celestina Lom- 
bardi a invoca legalment sto Consel CODLE PP 
atual tutor Monssu Scardassa rapresentà Sl per 
procura da Monssi Tormenta, © contra Madama 


.1_—_r__—rr.rr. e - —. -— 
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Scardassa soa tutris, » Monssù Tormenta, ch'a 
favorissa la carta ’d procura. 

D. L. L'alo? 


Torw. Védlo nen? 4 l'è 


che la passa al Qiudice ). 

Mose. (dopo averla esaminata) A va ben. Elo al co- 
rent, segretari? 

Pruss Ai so ordin, SOr giùdisse (serve). 

Mosc. (seguitando a leggere) « ’L professor Don La- 
crima da la part dél tutor. ’L cont Luis corone! 
an ritir, Sor Giovani Tiramola banchè, "1 Cavaje” 


Leali tenent an Cavalaria, tuti e tre per part 
dla Tota e pér 


Sostni soe rason. » Ai manclo 
nsun? 
Cav: A son tuti d SO post. 
D.L. (ndicando Tere 
Mosc. A _proposit, chi 


\ 9 i | 10 
SI (/a rimette al segretari 


SN): A ‘smia- anssi ch’ 


i a chérsso. 
ch'a l'è coul 


T I son mac] paia? 

ER. SO lach vnua a i ; 

{ l'è mia creada — °MPagnhia a la Tota. 
CeL. A lè mia creada, mia co 


ass peul disse: una 
Ì x s fia brava e dé spirit ch'a 
podrà vni a tai e dè dé sy; ì 
; Plegassion 
necessarie. 
tterigia) Veran SU 
MATA dr nto NE Sl drinta ad smia ch'a 
l’abia niente a che fè. c 
D. L. A mé smia dco a mi che... 
Mosc. Ch'a staga pura, s'a sarà 7] c 


, Sa saran 


SERI 
. » 
Riano Ogroma 
è sulla sedia con disny 
D. L. (voltandosi sulla sedia con dispetto ) Eben 
a fa piasi! 
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Gio. (Che 'd temp ch’'am fan perde! curate. sal 
ancora gnanca che valor a l'abio i fon pe 

Tor. (pieno a Don Lacrima) Don Lacrima, cosa ch a 
na dis de sto giùdisse? J 

D.L. (piano) Am da pa a sperè valire ’d bon. (Sì 
fussa a mia cai saria pi content). 

Mosc. Ca Pruss) Elo al corent, segretari? . 

Pruss Ai so ordin, sor giùdisse. a 

Mosc. Tota, a toca a chila la prima. Cha n espone 
dunque i motiv ch'a l’an portala, i diroma 
parei, a fe radunè sto congress. 

Cel. (alzandosi) Sor giùdisse, e sti sgnorì tanto ‘d 
cheur e tanto gentii, ch'a son désrangiasse pér 
me vantage, am permetran, che contandie an 
poche parole la storia ’d mie disgrassie, i parta 
dal punto "1 pi lontan. Dal moment ch’i son 
nà a vni fin adess, mia vita a l'è staita una 
trbulassion, una peîia continua. Da peita a l'an 
sercame na baila e a l’an confidamie. Cosa 
veulne? Am lassava murì "d fam, qu 
1 salari a fussa ben grass. L’an pr 
biela nen mach una volta, m 
i capitava pi mal. Uîia am t 
di, l’autra am maltratav 
l’andurmia, l’autra am macava ) oss!. 

Map. (interrompendola în collera) Cos’ a j intriine 
couste babole con lon ch'i souma ciamà 
scute sl drinta? 

Ter. Sicura ch'a j intro. 


antunque 
ovà a cam- 
a des, e sempre 
msia sarà tut 7’ 
a, un'autra am dasia 


a di- 


———— ’—rr—————@ 


48 GUERA O PAS° 


—rr—r—rr rr r——r—— 


D. L. (a Teresin) Quantomeno voi ij intri per niente 
Mosc. (severo suonando il campanello) Ch'a st 
chiet e ch’a la lasso parlò. 
Insomma, coma Nostsgnor a l'a volsù, trovandi 
sana e robusta, i Tai soportà tut. Un bel F 
finalment me Papà e mia maman a l'an rifl 
‘ame ant ca, e coui dontrè ani ch'i l’ai pass 
con lor ass peulo disse j unich ch'i l'abia vii 
n poch tranquila e contenta. A m'avio ‘d Pia 
guard, d'afession; i fasia tut lon ch'am piast9f 
© le pi bele Speransse d'un avnì brilant e Î 
lice ass Mostravo pér mi, Ma, me destin a l'er® 
ben divers. Me papà pér “d motiv politich a Lé 
Stalt esilià, lon ch'a l'a fait muri d déspias! 
dop poch temp la mia povra maman. Chie, 
esta i, WccÈ He magon dla perd ita dl 
pi car » CONI, BRELA i pon CIO "e 
tomba lassandme mi vi E di Giniale 
Senssa parent, abandonà RI aan SUTO A 
dda tuti 


Cav. (Povra fia!) 

D. L. (An conta la Storia dé 

kr. A s'è fasse "n Consei Coviiti 
a l'an dait ant l’eui a Monssr Mn riehésse 
soa foumna; Madama Particolarme ro | assa e a 
tant di, tant brighè ch'a La a ] 


(EL. 


l luv). 
‘d famia, lo 


. c no x , 

so mart, e protutor una Perso i RINE tutor 

confidenssa. Otmù loli, più 
. c 

spieghesse ass peul nen: da .,: DI 
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a l'anbutà su alogg mobilià a l’ultim gust: vi- 
legiature, campagne, vitura e cavai, taola sem- 
pre pronta pér j amis, doi dii quai, com a védo, 
a chito pa Madama un moment, e a batrio mo- 
neda faussa pér feje piasi. 

DL: (I paghria quaicosa d'esse des mia lontan da si). 

CEL. E mentre lor con le mie richésse ass diverto, 
ass la godo, ass ingrasso, ass pio ogni sort 
‘d sodisfassion: mi, dop esse staita pér tanti 
ani sepelia ant un ritir, ’d gent bigota e carià 
‘d pregiudissi, da doi ani a sta part i vivo con 
Madama, mentre ‘l tutor a gira ‘l mond fa- 
Send "1 grandios con i dnè dla mia borsa, è 
ì seufro nen aut che d’ umiliassion, nen autr 

i che d’afront. Son tratà pés che una serva, pi 

Boi. a che una sciava | ! pi 

| \Sorgendo îinfuriata). 1 protesto contra lon ch a 

Toso e in l'è una vera call 

Bios ie 4 I protestoma deo noi ! a 

Mv. ni Interompo nen chi ch'a parla: 

D Is. A l’ordin! 

Be Ma finalmenti... 


za) Silenss1o! À 


Urs 
| ‘ (Piano a Tormenta) | l’ai paura ch'a crio pi tOrt 
che noi. | 
Y 91 
Uousta brava fia, che da doi an 2 l'é sol 


I 
Cuera 0 Pas? 


a a con- 
L 


RL 
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soleme e a divide ; me sagrin;- sti tre sgnom 
(indica 1 Cavajer, "1 Cont e Sor Giovan) Da 
Strl vsin ch'a sento ’] tapage continuo, e 1 ci 
anrabià ch’ass fan da noi autri, a peulo fe fede 
dla verità ’dlon chi dio. Decisa a vorei fini UA 
volta cousta vita insoportabil. 1 ciamo ch'ass pro 

véda e subit. Veui pi nen esse sclava, veul PI nen 
esse tiranegià, dissanguà ‘dna manera paia 

I javerto già prima: 0 a le boîie o a le mnass® 
mia condission Present i veni pi nen ch’a dura; 
Son decisa a tut; "l baril'd pouver a l'è pront, la 


Méecia a l'è avisca, Guai se am sforsso a fel0: 
Sautè an aria! (siede) 


D. L. (piano a Tormenta ridendo) 
aria! 


MAD. (Q/zandosi e tre 
da bsogn ch 


Nientemeno che 20 

Manle per la rabbia) A fa gnanca 

1 dia, che e parole dle qual 2. 

se SErVvIsse la Tota È Nè soe rason an | 
me odio, e contra 7] legitim esercissi ’d mi& 
tutela, a_ son indegne dla p î 
nunssiaje.... 

Cav. (alzandosi è con forza) Adess 


A toe 
protestè a nost torn. 
Torm. Silenssio! 


D. L. Che manera elo coula ? 
Mosc.. (suonando come Sopra) Cha 90, | 
D. L. (Là! ancora prou ch'a Fan n SO parlò! 


. n NN O 
bele a le prime parole 1 ) Paje la boca 
Map. Com’ a védo, i ricevo una bel 


Ad a noi ® 


A rio 
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tuti i sudor ch'i lai verssà pér anlevela, pér 
tuti i mai ‘d testa ch'i son piame, per tute le 
cure ch'i son dame atacà "d chila; l'ingratitu- 
dine a l'è tanto grossa, a sauta tant @ j eul, 
che a jè ’nsun ch'a la peussa neghela. Monssu 
Tormenta, e Don Lacrima, véi amis d nostra 
ca, persofie ecelente, d' ogm ecession magior, 
a san lor soi quante pene, quanti sagrin @ 
im abia costamé a' tirè su chila li \en2 butela 
a l’onor dél mond. E adess vedme tratà pareci! 
Vedme insultà, acusà, calunià d’ una manera 
paria! Oh! i sento propi che "l cheur ass 
Sera, e 1 peuss pi nen tnime ‘d piorè! (finge 


di piangere). 


T ì} 
ORy, Povra dona! 


L. (asciugandosi gli occhi) Son COSO...» 


E "? “o NT a 
R. Cha chérda pa, sor giudisse: 


we”. nr 


; Lus 


Car. 
Cav. 
MUD AL. 


(0 (piano al Cavajer) Brav 
4 AV. (piano) La lenga ai manca nel. 

lì ripeto che lon ch'i Vai dit, a l'è 
È noì scuma sì pront per 
(st alza) ch'am perméto. Lor sg1 


cose da fe 
coui tre li a pioro 
quand ch'a veulo. Le lacrime a j an sempre 


an sacocia. 

a la servota! 

la pura vrità. 

fone fede. . 

sori ch'ass scaudo 
"» LAPILI ‘ a Lj SS q'0 

tant pér difende coula sgnorma, h pr. 

x a € n ? » 1e 
mach dla pena ’d guardè che assa ’d boe ! 
°° neu 
a porta là ben an vista anss l' stomi, È } 


a savran cosa dime. 
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Cel. Coust bochet am serv ‘d bandiera. A l'è per lon 
ch'i lo porto ansisi perchè tuti a lo védo. 

D. L. A faria méi a scianchelo. 

Torm. A campelo ant ‘1 feu. 

Ce. Scianchelo? Campelo ant "1 feu? Fiîia a la mort 
1 veui ch'a Staga con mi. 

D. L. (dronico) Bsogna ch'ai vefia da una gran bela man! 

Map. Am piasria un poch conosslo coul ch'ai regala 
cousta sort ’d bochet®? 

Cav. Ii lo dirai. A l'é 

Map. (ironica e con rabbia) Da chiel? 

Cav. Si, Madama: son feuje e 
l vas ch'i coltivo 
consola a l'è, ch'i < 
la smenss 

Map. (come sopra 


un bochetin ch'a l'a acetà da mil. 


fior ch'a prospero ant 
ant mia ca; e lon ch am 
pero ‘d regaleine bin prest 
a tuti i me vsin. 
) Im ralegro infinitament che chiel 
a sla n giardinò ° a 'scionscan - 
si g dinè d tanta Sclenssa; ma im stu 
piSSO peul, e i vefìo l'ossa pèr chiel, vedend ch'a 
*& nen onta *d'enn : "Tao: 
la pi d confessò un assion nen trop 
bela péi Min cavajer com a l'ò. 
CAv. E che assion a sariila 9 
Map. Coula ’d sedùe una fia inesperta 
dle massime perverse, trist 


"a nie Pericolose. 

Mosc. (con severita) Madama, ch'a modera j termin, ch 
rispeta le pérsone, e 7) tribunal dow SS treu i 
Cav. li rispondrai, o Madama, che i Me fin a dr: 
pur, a son OReSO a son Senssa, Malissia. i 
per lon ch'i lai niente "d Segret, e | "a è 

dero anssi che tut "1 mond ai CONOZII esi- 
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Man. (indicando Celestina ) Védlo, sor giùdisse, che 
sort ‘d fia ch'a l'è coula! 

Ter. Cha dia pa gnun mai ’d mia padrona, sala? 
Ch'a na parla poch e ben! 

Cav. Calzandosi) La Tota a l'a gnanca l’ombra d'un 
rimprovero a fesse. Im ricordo anssi una volta 
d’avei passà i confin dla riservatéssa estrema 
ch’ass dev usesse verss una persona d'una con- 
dission paria, e d’avei sércà dé strensie la man. 
Ant coul moment, o a l’abia dubità ’d mi, o 
a labia pensasse ch'i vorelssa ‘n po trop, Î 
fatto a l'è, ch'a l'a ritirala con rabia. Dop coui 
dì ’d bele pene i l’ai provaje ant "1 cheur, 1 
l’avia perdù fila la speranssa.... Ma 1 son fame 
corage, e a forssa ’d pasienssa e "d preuve da 
ver amis, i spero d'esse arivà a convincla, essie 
nsun a coust mond ch'a la stima, ch'a la ve- 
nera tant, e a l’abia pér chila tanta afession 
couma ch'i lai mi. 

Ce. Cavajer: la preuva pi bela d so trionto a l'è 
°l post dovi souma, e la question che adess 
ass trata sì drinta. 

Man. Oh! ass trata d’una bela question! 

D.L. Magnifica! 

Map. Ass ven sì dnanss a fe ’d dichiarassion d'amor! 

Torm. A fesse dé smorfie! 

D. LL A fe pompa dél bochet ch’'al’a regalaje 1 galan... 
Porcarie! 

Mose. Silenssio! Ch'a lasso fe couste osservassion a coul 
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ch'ai toca ‘d feje. Chila M 
trop avisch, e 


adama a l'a "1 sang 
ass lassa trasportè con di 
facilità. Quant a coul bochetin ch'a guerni 
la vesta dla Tota, Don | 


‘ f p 
Lacrima e Monssù Tor- 
Menta a 


l’an peui nen da piesne tanta Pa 

da aveine tant "lbress: m'arcordo ANSSL, Ta 
anl fa, d'aveje vist a portè e bin an VS 
Sul frach nen Mach un bochet, ma una coca 
on } stessi color. 

Torm. (Ah! che dolor a la mia cheussa. ) 

Map. Ant coui temp la cosa a l'era ben diversa. 1 

D.L. A vorio Parei, e a ; era niente a ripete. O mangé 
‘d coula Mnestra, 0 Sauteè da la fnestra. 

CAV. L'om onest è siNncer, quand ch'a l'a pià un parti 
4SS na discosta Pì nen, i 

D.L. li ciamo SCUSA: nostre Opinion ì j ouma mal 

cambiaje, è galantomini il lo souma. 

Luis. Ass faliss, me bon SENor, 

D.L. Cosa ) elo? 

Luis Una volta ass tratava >q Mandelo via da s0 
Impiegh, e anche, g°; Voroma,; con ‘d maner® 
un po brusche. Chiel a l'è Nume a trovè, e 


a forssa d Clance e > Preghiere 4 l'a fait tant 
che im NOD ‘Neerponume ANt so favor, e i l’ai 
conservaje l'impiegh e l i 


’ a aD: 1 ‘ g- 
sion l’alo avumne? |; Magasa. Che obliga 


è galantom | 


Contra péèr stra. 
Oli? 
D. L. (Maledeto Sabreur, va!) 


.Saerebleu 1 
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Map. A la fin d'ii cont cos'elo ch'1 fouma? Somne vnu 
si pér fe "d ciance a la luna? | 

Gio. Madama a l'a rason: cos'elo chi fouma? (Sta- 
matin con couste lande 1 perdo pèr lo meno 
un paira ‘d mila lire.) 

Mosc. A sta a la Tota a concretè 502 proposta. 

Ce. Lon ch'i ciamo e ch'i veul lai già dilo, & mé 
smia, d'una manera bin ciaira. Veul esse libera. 
Indipendent e tranquila. E sicome a, m'oponrio 
pér lon mia minor età, mia poca conosssens® 
dél mond, e la mancanss@a "d pratica per 1 mar 
negg e la diression d'i me afè; così, per gavé 
via ogni sort d rampin, ogni sort "dl question, ! 
son pronta & maridéme, pérché I me mari see 
1 so pd la soa pratica, e i so lum 
giuta, e am mostra & fe lon ch'i savria De! 
fe mi. Eco la mia p' oposta. 

DL (Che facia franca! Pèr mì SOI 

ose. Sentla, Madama? (Cosa rispondl 


ì bel e mouch 1) 


‘ OV elo sto 
Mo, (ironica e con rabbia repressa) 5 mn Tota ® 
spos? Dov’ elo st0 apog5: CLONE org 
pliria? ‘1, Cavajer 
‘a Javaje 
Cet. ( Stendendo la mano verso / Cave) pol ta preuva 
Leali, ch'a merita ben ch'ii daga si 
DI OT. 
Ca SORGE contee n] De) grassie, milà 
AV \ O 
(610) ) ta Ì 3 
(commosso e con dig i) va degn d soa ates 


volte grassie! À vedrà SJ @T 
D sion, e d’otefie soa Mal: ‘q vede! Poch 
fausta SÌ ancona ch 9,11 toc ava 


» 
timan 
L 
. 
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È L Acco re i 
poch ch'i vado ananss. ’] congress a va a fin 


tra coui doi! ) 
Gio. Lindo lindo, padroni, 
Ter. (piano o Celestina) C] 
la sempre chiel J} | 
Man. (alzandosi ‘nviperita) Ch'am dia un poch, sor 
giùdisse, ch'am dio "n poch tuti lor: l’ anne 
‘d volte piame per un 
foumna senssa Spirit, senssa corage e senss@ 
cognission ? Elo Permess ant un Consei ’d fa- 
mia dé vnime fora con dii truch parei? Ass 
n'acorsne nen ch'a l’era già un arbrich montà 
prima ancora ch’ ass parleissa #d: congress ? 
(ironica al Cavajer) A Sadatria neh, chiel Ca- 
vajer an miniatura, a Sposesse una fia bela e 
Si eSslosa con una dota Ancora pi grassiosa e 
pi bela? (a Celestina) L’asto nen vergogna tì 
4 cousta sort ’d Proposte? Coul a 
l'è un OI ch'im faria si buteissa mia firma 
“IS a timoni parei ! Gavétlo d’ant la testàì 
Mament a parlene ! 
d Osserv8: che an qualità 
N Oponse a Ia Scelta dla. 


perdoma nen temp. 
» . ’ 
le pressa, che furia ch'a 


a rimbambia, pér una 


d tutris, a peul ne 


Cav. E quand’anche a s° Opoîìa, 
efet. La Tota a m'aparten 
l’è diciarasse mia, 

Cer. E mia parola a val un giurament 
adama, pormi de raisons - PREMI TIRU) 

Luis Madama, P a je pi DIGNIs d ui 
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a la Banca. 

Ter. (fra sé) (Ch’ai vada an santa pas, e ch'an rompa 
pi nen la testa). 

D. L. (piano a Tormenta e a Madama) Ne cari, i souma 
an cative acque. Mi lai già pérdù la bussola... 
Oh!... (sî dà un colpo sulla fronte come colpito 
da un idea) Si... Madama pérmetla ch'i fassa 


mi una proposta? 

Map. (piano) Ch'a la fassa pura. 

D. L. Ch'a scuso, sgnori. Ass trata "d trovè un mes 
termin ch'a concilia le diverse opinion: mi 1 
chérdo d’aveilo trovà. La Tota a l’avria piasì 
"d maridesse, e fina li, povra creatura ! a Jè 
niente a die. Ma pér la pressa ’d fe duna lon 
ch'ai deta soa testa, a l'a scelt pér spos ‘1 prim 
ch'a s'è presentassie. Com a capiran, nè Ma- 
dama nè Monssù Tormenta nè mi, j aderiroma 
mnai e peui mal a un matrimoni parei. Pèr con- 
tentè dunque la Tota, e feje véde nostre amo- 
rose e paterne intenssion a so riguard; e da 
l’autra part pér dene deo una pcita sodisfas- 
sion a noi, il propono pér spos 


’d Madama, l’avocat Massimilian, persoîia dotà 


°d le pi bele qualità sì fisiche che morai. Cosa. 


na disne ’d cousta proposta? 


Torm. (piano a Madama) A l'a pa gnanca studiala mal. 


D. L. (sotto voce a Tormenta sedendo) Così tut a resta. 


an famia e noi i conservoma la papa. 


Gio. (smaniando) Padroni, im racomando: a mé speto 


°] névoud sì 


nec 
[nà = ‘re "— 07 eropoe o > 
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Mosc. Madama acetriila? 

Map. Fida lì ij arivria. (Per forssa!) 
Mosc. E la Tota? 

CEL. 


— —_ — - 


bj + , n È . » ny x a) 

I lasso ch'a risponda | Cavajer, me promess, é 
coula magnifica proposta. 

Cav. La Tota, o Madama, a l’ 


a trop da lamentesse 
‘d soa famia pa 


r podeisse senti la forssa ‘d Li- 

ghessie sempre pl d’avantage. Pér brav ch'a 

sia, pér ‘d bele e bofe qualità a l’abia l& pos 

che lor autri ai destiîio, a cessa però nen d 

apartni a soa famia. La Tota l'è decisa d se- 

paressne e pèr Sempre, perciò recisament 4 ri- 
fuda la proposta e ’] propost. 

.D. L. (Vorria bin di, ch'i l’aveiss 

Cer. Eco la mia risposta. 

Map. (st alza infuriata) Alora si dr 
niente da fe. Sa l’avra 
valei! (tutti si alzano). 

Luis Ch'a scouta, Madama: g 
Cavajer e la Tota, i 
ran nen cont ’d so 
al di d’ancheui. 

Cel. Mi son d’acordi. 


a andvinane uda !) 


inta i l’avoma pi 
Nn 'd rasona savran feje 


d contenta % le bose ‘1 
M'Impegno mi ch'ai clani- 
a AmiInistrassion passà fina 


Uenere Madama) Madama, ch'a 
Scouta. La proposta a |’ 


i e ancora abast 
Sosa: pitost’d , 


anssa gras- 
“e Nea coul poch, 
Map. (come sopra) Ch'am parla pi'déni | 


», che mi 
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Ter. (Veja andiavolà). cr 2 LE 
de Andomssne, Madama. 

L (fra sé) (Cerea protession, cerea colassion, cerea 

Moto pv cerea cicolata! ) | 

Map do adama) Dunque a rifuda? 

VERI lasso ste! Cosa chérdne? D'imponme fra 
tutt? Mi témo gnun, lai paura ’d gnun, | basto 

Cv Di sola. 

È LA dunque guera ch'a veul? , I 
, i veui la guera. Ch'a fasso, ch'a medito, ch'a 
tento lon ch'a veulo, am trovran sempre pronta 
a combatie su tut (@ Celestina afferrandola per 
un braccio) Ti, marcia per la prima: fin adess aJé 

Cai Snun ch'a peussa vnite a gavè d'ant mie onge! 

- (gridando nell escire) Padroni, i conto su lor, 

Cv Sa m'abandofio nen! (vea c0 Madama). ie 
orrendo a trattenere Teresin che sta Per escire) 

DL ca scouta.... (le parla all'orecchio). 

- (sbalordito in mezzo alla confusione) (S'1"V 
nen mat stavolta, i lo veno mai pi). 


eno 


Ter. si i? 
D Sì, Cavajer: oh che magnifica idea! DE 
"U (e RAGPA 053 nea 
(che avviandosi s' incontra con TE ) RERO 
. è e . ° ? 
seurta chila, sfacià! ( 7'eres? via. Don ae 
A retrocede 


I 07° 
St trova faccia a face col Cavalslzia 
i 3 endo N giro alla 


d' alcuni passi, por esce fac 
larga e dandosi un colpo sul capP 
di SD nin i | 

Luis La; pavalderia). —. im, ch'a Vera tu 
zine nen dilo; 90r. DOTT 


pers 9? 
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a] 


Gio. E i veul nen perdne ’d pi: im na lavo le man. 
Ch'a s'arangio un poch tra ’d lor, mi i couro 
a la Borsa (via con Pruss). 

Cav. Sor Luis, cosa fomne? 

Lus Mi 1 farai lon ch’'am dis. 

Cav. Sor Giovan a l'a piantane. i 

Mose. (avanzandosi) S'i son bon a qualcosa li son Sì 
mi, ch'am comanda pura. 


Cav. A l'è un onor ch’am fa. A sonne pront a giuteme? 
Luis Con tute le forsse. 


Mosc. An tut lon ch'i peuss. 
Cav. Cha vefio, dunque. I }' 
Mosc. Con le bore... . 

Luis Ass fa niente. 

Mosc. Mantni la pas.... 


, 


al già "1 pian bel e pront. 


Cav. L'è impossibil. 
Lus E alora? 
Cav. Alora foma la guera, 


Luis  Fomla, sacrebleut F (oujours en avant! I 
Cav. O liberè Tota Lombardi... | 
Cav. e Luis. O lasseje la vita! (Partono — Cala îl sipario) 


line dell'Atto secondo: 
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ATTO TERZO 


N 
Sala come nell’atto primo. All’alzarsi del sipario si sente una lunga 
a forte scampanellata. 


Scena Prima 


NANDO, poi MADAMA, TORMENTA, Don LACRIMA. 
CELESTINA e TERESIN. 


Nanp. (correndo ad aprire) Demoni che furia! (esce 
un istante dalla comune e rientra in scena sU= 
bito ). 

Man. (comparisce per la prima in disordine, seguita 
dagli altri) Seve sempre andurmi, o lumas- 

| son, ch'ai va tre ore @ vni a deurve la porta? 
Nanp. Almeno una minuta al veul pér traversè le 


stansse. 
Map. Nsufie osservassion, 
Nanp. Coma comanda, Madama. 
‘Torm. (Che burasca! che tempesta! ) 
a sela). 


D. L. (Nen podend hate l caval, ass la pia con | 


Man. (minacciosa Nelestina € Teresin) Vol autre 
là, ant vostre stansse. Guai a chi banfa! 


Ter. (piano a Celestina) Lassomla criè, a son j ulti 
strepit. 


animal, impertinent! 
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Cel. (a Madama) Am faria rie sam feissa nen ri- 
bress! (via con Teresin il 

Man. Ancora d’insolensse! Da sì a pa vaire i vad 2 
de un bel esempi. Voi (a Nando) sarè coula 
porta. 

Nanp. Subit, Madama (chiude la porta a sinistra). 

Map. Deme si la ciav (Nando eseguisce). Adess andé 
a saré a dobi gir l’autra porta ch'a da anss 
la scala (Nando $ va), e porteme la ciav 
(Nando si ferma). Cha peussa pi nen surtie; 
ch'a peussa pi nen intreje ‘nsun, senssa ch! 


l’abii torna l’ordin da mi. Arcordeve ch'i n8 
rispondi voi. 
Nanp. Com’a comanda, Madama (via dal fondo). 
Map. Oh! mia testa, min festa!... I la daria ant le 
muraje (C passeggia infuriata D)! 
D. L. Ass Fompria, Madama, Ch'ass calma. 
Torw. Ch'ass tranquilisa. A fa pa ben a iritesse pare, 
1). L. Couste facende a tornran a rangesse. (I lai ) 
me dubi,) | 
Man. (fermandosi come colpita da un pensiero ) Sì. 
Ch'a scota, Don Lacrima, ch'am fassa ’n piasi. 
D. L. Mila, Madam 


ad. A la mach da parlè. 
Map. Ch’a cala ant la cort, ch'a mont 


RIO a ant mia vi- 
tura ch'a l'è ancora bel e Pronta, e ch'a coura 
d galop al Ritir dle Fie Pericolante. Ch'ai parla | 
a me nom a la madre abadéssa, e ch'ai dia dé — 
ini pronta al pi 


per Prest una stanssa. @ tut lon 
cha ta da bsoen Per riceve una fia. 


L'AS ATTO TERZO 1 Mo 
MD L SE ara "Tp ARI 
| Mao. È r al capila, Madama. 
È Lal e ch'a torna, tut lon pi an pressa ch'a 
ven]. 
DAL: I 
: | parto com’ un fulmine. (Almeno dop ass di- 
Ù snelssa!) (via). | 
AD, ì 9 DI - 
lonssù Tormenta ch'a vena dé dlà. I parlroma, 
Ton È contral me proget. 
M. "gf 1) Nac e ‘ 
De; 3IS ass fa serio. Madama, prudenssa... 
! ch'a jé pi niente cham fassa paura! (v?a 
a destra seguita da Tormenta.) 


scena seconda 


NANDO che ritorna dal fondo con una chiave. 


Nan 
D. a : - - Dis, 
Marmota, patalouch, mangiapali 1... Eco i bel t1t01 
ch’'im guadagno mi ant cousta ca. Maltratà. 


malmnà da la matm ® la seira, a l'è coula 
an i me servissi. É peul 


la ricompenssa ch'a h 
ancora che rassa "d servissi! Fe la spia, giuté 
a una povr@ creatura 


a fe ogni sort ‘d figure 
° pi bofia che 1 pan. No, no, i na son stoufì : 
cousta vita grama &@ l'è temp ch'i la cambia. 
] serpent. 


tè sta ciav a cou 


Adess i vad a po” 
ia a destra). 


peul ] pio me parti (V 


e 
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Scena Terza 
'L CAVAJER, ’1 Cont LUIS entrano con precauzione 
o dal fondo. 
Cav. (a mezza voce @ Luis) Ch'a vena, ch'a vera 
coronel.... 
Luis Cosa penslo ’d fe, Cavajer? 
Cav. Studiè "1 teren. L’ouma trovà l 
Podio pa avei pi bonheur. 
Luis. I l’ai paura ch’iss risigo tr 
Cav. Tentoma ’1 col 
Luis Silenssio. Ai v 


a porta duverta. 


Op. 
P. Si podeissa parlè a Teresin..- 
en quaichedun (st ritirano al fondo). 


Scena Quarta 


NANDO dall’appartamento di Madama e detti. 


Nanp. (arrabbiato) Qualunque cosa 
snanca ste un di si dr 


‘d coust pan maledet, h 
dal dolor. 1 vad bel e 


al suceda veni pi 
nta. I n'ai abastanssa 
agna "d lacrime e cundi 


adess,.. 
Luis e Cav. (sì presentano è prendono Nando in mezzo) 
Un momenti... 
NAnD. (sorpreso) Cosa ch'i vedo ! Sor Cavajer, Sor Cont 
i ansisi? 


Cav. Ciuto. Parla pian. 
Nanp. Pian, fin ch'a ve 


ulo. 
Cav. Dova ch'a l'è Te 


resin? 


Nanp. 
Cav. 
Lurs 
Cav. 
Luis 
NAND. 


CAV. 
LuIs 
Nanp. 
Cav. 


NAND, 
Cav. 
NAND, 
Luis 
Cav. 
NAND. 
Cav. 


Nanp. 
Cav. 


NanD. 
Cav. 
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Sarà sot ciav con la Tota, pér ordin 'd Madama... 


Ah! a l'a adotà "1 mgor? 

°L stat d’assedi? 

Pensroma noi a felo cessè. 

A butela al pass. Sacrebleu! 

Ma couma sonne ancalasse a “vni si drinta, con. 
coula indemonià d’una ve)a? 

La guera a l'è diciarà! 

Ch’ass difenda chi peul. 

(che non capisce) Oh! n'autra. 

S'im falisso nen, t'as ciamà indemonià toa pa- 
drona? 

A l'è n vero diao surti d'ant l'infern. 
Dunque it na ses nen content? 

I peuss pi nen védla. 

La neuva a l'è bona, parbleu: 

A l'è lon ch'i vorio. 

(ironico) Li ringrassio ben tant!... 
Poche parole. Veusto cambiè padron e passe a 
me servissi? 

S'a l'a già so traban ch'a ven a feje le comis- 
sion, e a polidie le stansse? 

Chérdesto ch'i l’abia pi gnun dné da paghete | 
salari deo a tl? 

I dio pa lon, ma @ capiss.... 

A le curte. Toa padrofia a dev seurte da sì drinta, 
o pér amor 0 pèr forssa. Dunque pensa, che 


d'una manera 0 dl’autra it vas a restè sul 


pavé. 
Guera 0 Pas è 
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Nanp. (indeciso) Eh! anlora.... 
Lus Désgagte, om senssa corage! 
Cav. A l'elo dé dnè ch'it veuli? 
Nawp. Oh! a l'è pa l'interesse ch'am guida... 
Cav. e Luss Dunque PRI : 
Naxp. Dunque... i son decis. Dal moment ch'i l’ai vist 
lor sgnori a desse tante pene, a coure an agiut 
’d coula povra Tota, i lai conossù tut ’1 mal 
ch'i fasia, e i l'al pensà "d riparelo. I volto ca- 
“ saca, i pianto coula strega e im na vetlo con lor. 
Luis Bravo! Così a bsogna fe. 
Cav. Sta sicur ch'i tavras nen da pentitne, 
Luis (ridendo) Povra Madama! To domesti a disertàa 
con arme e bagage. 
Cav. Adess, disme ‘n poch: la Tota e Teresin dov' elo 
ch'a son? | 
Nanp. Sì l'ai già dillo. Sarà li drinta ant soe stansse. 
Cav. E le ciav? 
Nanp. A l'è piassie Madama. 
Cav. Che contratemp! 
Luis Cosa fe adess? 
Cav. Jelo gnun meso ’d aveje 9 
Nanp. Forse pì tard, ma poch ch'i fasso ; souma pi 
nen a temp. 
Cav. Perchè? 
Nanp. Perchè, da lon ch'i Vai podù 


x capì, Madama a 

| sta per mnela via. A l'a cià dat 

| SA la gia dait } ordin an 
proposit. 

\ Cav. A coust ambreui i lav 


| là nen pensaje. 
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Lus I somne pa an guera 2 Ta 
Cav. I lo souma. ; 

Lus Eben, ch'a sforssa la porta. 

Nanp. E S'ai riva la veja? 

Luis Mi starai an fassion. Sacrebleu ! 

Gav. (a Nando) Tentoma (spinge la porta). 

Nip. L'operassion a l'è dificil. Le porte e le saradure 
a son faite "d neuv (spinge la porta egli pure 
unitamente al Cavajer). 

Luis. (che sarà andato verso il fondo ad osservare) 
E ben, com vala la facenda? 

Nanp. À resist sempre. (spingendo con forza) 

Cav. Nost brass @ basta nen.... o 

Luis. (risoluto viene verso la porta) L'union a fa la 
forssa (da unito agli alti due un forte urtone 
alla port che sì spalanca). Voila!... La fortéssa 
a L'è nostra! 

Cav. e NAND. Ah finalment! 

Luiss Animo adess, che l’afò a marcia ben. 

Cav. (@ Nando) Ti pens® pi rest. 

È se Madama @ capa: 


NAND. A go 
È A T'as fait tant per chila, fa almeno adess un poch 
1AYV- 


la sentinela per nol. 

NAND- Ai s0 ordin, sor Cavajer.. 

Luis Date deuit, fa nen d ciance. 

tan ito sum Ma, \pTuna», Vis cousta livrea 
NAND: )! via cOUSti maledeti color! Ch'a torno 
A V’infern d’an dova a l’avrio mai dovù seurte! 


(getta via la livrea e parte). 


TC. eu 7 em __ _____e 


TER. 


ne) 


Cav. 
LUIS 
TER. 
Cav, 
TER. 


(AV. 


Ter, 


LUIS 
Cav. 
TER. 


LUIS 


CAV. 


TER. 


Luis 


TER. 


Luis 
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Scena Quinta 


TERESIN, ’1 CAVAJER e "1 CONT. 


(uscendo affannata) Cosa ch'a l'è sto fracass? Oh 

sor Cavajer! Deo chiel, sor Cont? A l'an dun- 
que nen désmentiane ? 

E na dubitriisto ? 

Nost pensè a l'è tut sì. 

Quanta bontà ch'a l'an pér noi! 

L’asto parlà a la Tota? 

Ch'as immagina! I l’ai diilo, e a l'è pronta a 
fe tut. 

Désgageve dunque, che noi vè spetoma, Quand’ 
sil a l'ordin feme segn dal pogeul. 

Ch'a staga tranquil. Ma ch'a dia ’n poch: com 
a l’anne fait a durvine? Coula tigre ’d ’na ve]a 
a l’avia butane ai fer dur. 

(ridendo) Oh i l’avoma ’d bon pass 

Nando a l'è da la nostra. 

Ch'ass fido pa ’d coul mar 

Guai a chiel san tradiss! 
Ciao, Teresin, 


apertut noi! 
tuft impostor. 


Fe al pi prest, iv na prego, 

Ch'a pensa! { contoma fiîia le minute seconde. 
Fa corage a la Tota. 

A n'a niente da bsogn. A l’a’n cheur 

Animo Leali, | ora ‘d v 
a lè vnua! 


da leon (via). 
&dse content finalment 
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aveje, sor Cont! 
L'amis, l'avo- 


È -_— —. 
ESITI 


Cav. Quante obligassion i devo 

Lus Da banda i compliment, Cavajer. 
cat a né speta. 

Cav. Le disposission a son daite. An 
e feu a le batarie! 


ans senza paura, 


“scena sesta 
NANDO, CAVAJER e "l CONT. 


NA) 
NAND. (aecorrendo premuroso) Presto, presto, che °l ne: 


mis a l'è sl 

Luis La bataja a comenssa. 

Cav. La troupa 2 so post. 

Nawp. Ma dova ch' vada? 

Cuv. Da dla cant le mie stansse. 

Nawp. (fa per partire, poi sì ferma ) Ah! n moment. 
Saroma torna &% la méi cousta porta (chiude 
la porta delle camere di Celestina). 

Lus Ben pensò. Provedoma la ritirada. si 

Cav. Bravo! E anlora com’ a faranne @ surt1? 

»q niente, jlVai già pensà @ tut. L’ai 


NAND. Cha téma 
duvert Vautra porta cha dà anss "1 repian. 
Guarda la veja! 


Ti marcia per 9] prim. 


Luis (00% grido) Gua” "1. 
VAND spaventato) Misericordia! Salva, salva chi peul! 
O (SuSIO) 

.idendo al Conte mentre partono ) A l'a pa 


t.Sariva a cujlo, a sa già ion CIVAI 
col Conte). 
Pas? *3 


CAV» i 
opant4 {01 
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scena Settima, 


MADAMA ec Monssù TORMENTA. 


Map. A dis ben Monssù Tormenta, i treuvo ch'a Va 
nen tort, ma i lai decis parel, e gnun a coust 
mond a peul feme cambiè d’idea. 

Torw. Cha fassa com’ a stima. Cosa veulla ch’ii dia? 

Map. Cham scusa. Ma se be] e chiel ass d 
anss'll pè! 

Torm. Com'a sariilo a di? 

Map. Dontrè di fa a l’aviilo nen dame pér consei 
d’ adotè ’1 sistema ch'a 


seguita chiel? 
Torw. Fila a ’na mira. E pewi le cose anlora a l'ero 


ben diverse da lon ch'a sio adess. 

Map, Come? L’aine forse pérdù i me drit? Sonne forse 
nen an pielia legalità? Guai! me car sgnor, se 
un dimostra paura | 

Torw. Fiia li a l'a nen tort, Dél rest, a sa pi che mi 
lon ch'a peul esse ’d son convenienssa. Com’ a 
ved, mi i m° opofio pér mente, 

Map. I l’avria però pi piasi c 
d’ acordi. Nando!.. 
sa dov’ a sia and 
durmi? (suona) 

Torx. Ala da bsogn d’quaicosa ? 

Map. I lai d’ordin da deje giusta pé 
Oh! ch'a guarda si Don Lacr 
°d ritorn. 


à dla sapa 


h'j andeisso ’d pianta 
. (chiamando) Nando!.... Chi 
alt a fichesse coul fabioch an- 


rl nostr proget 
ima ch'a lè già 
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“Scena ottava 


Don LACRIMA e detti. 


Map 
: (a D. Eacrima che entra trafelante) Couma l’alo 


DUI x a intrè senssa sonè ‘1 ciochin? 

18 i porta a l'è larga. | | 
. Ah marmoton d' un domesti! Eben, ch' am dia 

? 

ass peul disse, già 

là con le monie, l’ai 

sà la portiera. 


DL se poch, couma valo l'afé 
. Ben, ben, bemssim. A jè, 
quasi tut pront. Lai par 

Way parlaine al retor, i Vai fina avi 
‘Ant coul caso pérdoma nen temp» le msure 2 
Diine ben. Monssù Tor- 


van pronte e severe. 
menta? 

Torw, I peuss nen deje contra. 

D. I. E mi i son an S0 favor. 

Map. Don Lacrima , i comenso ® ringrassi 


vandme.... 
D. L. Ma niente, Madama. A peul pa immaginesse con 


che piasì 1 V al servila ! Surtiend da sì Ì l’ al 
incontrà lì sul vepiaN dnanss a la porta dl’ufis- 
sial, "1 Coronel puis, e un'autra persona. 


elo, riser- 


Tony. Chi mai? 

p.L Ji la dagh an sent a ‘ndvinò. 

MAD: I savria p® figureme... 

p L: Nientemeno che l’avocat Moscon | giùdisse 
map. € Tor. Ol diaschne ! 
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GUERA O PAS? 
D.L. Ma, a l'è pa li 1 tut. A l'an squadrame da la 
testa al pe, e peui a l’an fame una gran ri- 
sada an sla facia, 
Torm. Che insolenssa ! 


Map. Ch'ai lassa rie. I] vedroma 1 ultim a rie ’d noi 


chi ch'a sarà. La vitura a l’è ben ancora pronta ? 

D.L. Im lo penso, ma i podria nen diilo sicur. 

Man. Monssù Tormenta, ch'am fassa ’n po la genti 
léssa d’andè a véde. 

Torwm. Con tut piasi (via dal fondo). 


Man. (suonando) Sto poltron, sta ‘anaja , 


sto vilan 
d'un domesti guardoma n poch s'ass lassa véde! 
Dov diao l’elo andait? 
D. L. (con premura) S'ass trata d' qualcosa ch'i peussa 
Scusè mi, ch’ass dispensa pura. 

Man. (senza badare a Don Lacrima) Sventà , senssa 
testa! (2nfuriandosi) Gnanca pi n'ora i veni 
tmlo. a me servissi, 

aso hh! 


veni pa vnì mata pér coul 
D.L. Ch'ass scauda nen ‘1 Sang 


h pér.un'inessia. Ma- 
dama, ì podriine fe mi? 
Map. (porge la chiave a Don Lacrima 
la porta delle camere 


indicandogli 
di Celestina) Cha pia, 
ch'a deurva coula porta, e ch'a averta coule 
doe, ch'ass pronto pér seurte. 
D. L. Subit. (Vedendo che la porta s'apre senza chiave) 

Madama! 

Map. Cos'alo® 
D.L. La ciav a l'è inutil, 
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Map. Perchè? 

D. L. Se la porta a l'è già bel e duverta... 

Man. A l'è impossibil! 

D.L. Cha guarda li! (apre la porta con una. piccolo 
spinta) La saradura @ l'è rota. 

Map. Ah! canaja... T raditor! I son dunque staita giugà? 
Oh! via da mi ogni idea ’d clemenssa © DI 

| bontà: i scoto pi nen autr che mia colera. 

D.L. Ch'ass calma, Madama, ch’'ass calma. 

Map. Don Lacrima ch'a intra ant coule stansse, © 
ch'am mefia dnanss coule doe sconsiglià. 

D.L. Se Madama a podeissa... dispenseme.... 

Map. Couma? Deo chiel contra ’d mi? 

D. L. Ma no, ma no. Cosa disla mal? 

Man. Perchè dunque a$5 rifudlo? 

D.L. ATè pa ch'im rifuda, ma. (tremante) (S'ai fussa 
°n poch quaichedun stermà.?) 

Map. (con ira repressa) Don Lacrima, i 10 prego! 

p.L. Oh! Sam prega ’d coula maner® li i vad ma- 
gara a la fin dél mond. (Domine, in manus 
mas commendo spiritum meum). (VIa). 

Map. (passegg*a fremendo) A Jè dunque nsun bon a 
feje bassè la superbia? Oh i lo trovrai mi ll 
meso! È veui ch'am vefia dnans % ciameme 

‘età, veui ch'ass n’acorsa ch'a l'è trop da poch 
ver combate con mi! 
Ade (ritorna pallido € contraffatto) Madama... 
i 1.9 Dova Sonne ste doe? 

Map. Ebera 

A 
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Map. Che? Cosa ch'a dis? 

DL. (balbettando) La stanssa a l'è veuida. 

Map. (tremante tra la rabbia è la sorpresa) Veuida! 
Sparie!... Inganeme parei!... (gira la scena gri- 
dando) Nando... Nando... (suona infuriata) Ce- 
lestia! Teresin! 

D.L. Madama; Madama, pèr 
parel! (suona egli pure 
Nando!... Nando! 

Map. (sé morde le dita) Uh! Am la pagr 
Spurgo a forssa ’d lacrime tute ] 
ch'a l'an fame passe! 

D. L. Madama ch’ass calma. 


A na farà “na maladia. 
Map. (furiosa gridando) Nando! Celestiîia! Teresin!.., 


Cha venia, Don Lacrima, andoma a sercheje: 
a vedran, ma trop tard, qual a sia ’l me poter, 
la mia forssa e la mia autorità! (si slancia 
verso la porta comune seguita da Don Lacrima). 


‘arità ch'a fassa nen 
il campanello e chiama) 


an, veui ch'a 
e cative ore 


Scena Ultima 


CELESTINA abbigliata da sposa a braccio del CAVAJER, 


1 Cont LUIS, MOSCON, TERESIN, NANDO, poi Monssi 
TORMENTA e detti, 


Cav. Ch'a bassa j arme, Madama. 
Mosc. La bataja a l'è vinta. 
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D.L. Cos'elo sta roba? 

Map. Ma chi elo coul vil ch'a Va tradime?.... (scor- 
gendo Nando) Ah! it ses ti, servitor senssa fede, 

| senss’ anima e senssa cosienssa? 

Cav. Ass faliss, o Madama. Tant a l'è vera, che ’l 
chear e la cosienssa a l'an sugerie d'abando- 

i nela chila. 

Ue. To regno a l'è fini, foumna trista e crudel! 
Coust om generos e pien "d corage, coust cheur 
franch, nobil e leal da coust moment @ m'a- 

A l'è al so brass ch'i 


parten pér tuta la vita. 
ass ch'am difend. Mie 


m'apogio, a l'è "1 so br 
pelle a son cessà, 
libera e sciolta da toa tutela e per sempre. 
Min. Im sento a sofochè da la rabia! 


Torx, (entrando dal fondo) Madama, la vitura a l'è 
pronta. 

Ter. (ridendo, al Cavajer e @ Celestina) A riva a pro- 
posit. do ant id 

Torw. (riconoscendo Celestina e gli altri) Cosa ch'i 
védo! 


\Lxp. Me car, i souma pers! A l'a già bel e sposala. 
D.L. (@ Tormenta) La frità a lè faita! (/r@ sé) (La 
lapa a l'è finia! Am resta pi nen aut che feme 
su me fagotin e andemne a... Gerusalem). 
Cav. Auss® la testa, o Celestina, mostra la toa facia 
ridenta € tranquila. ’L piasìi e ’1 bonheur d'ora 
an a gara pér ralegrete la vita. Dio 


anans % far 
lame la forssa e ‘1 corage ’d gavete 


ch'a m'a € 


i son libera, m'intendésto?. 


MIGONE 70/00 GE SRI IGUERA 0; PAS? 


d’ant j onge d'ii to lagosin, at conservrà sempre. 
pì frésca, pi contenta e pi bela; e ‘1 sol ch'a in- | 
lumina le superbe contrà *d nost pais, it lo 
vedras pi nen mach da le fra dle toe finestre, 
ma it lo contempleras libera e felice ant'ii | 
“camp, e an sui brich dle toe floride tere. (Gala i 
il sipario). | >, 


Fine della Commedia. 
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